
De un 
y traté tu boda ; pero 
eítando defengañada 
de que es impofsible dexe 
de amarte con vida, y alma 
Don Diego , y que el cafo llega 
de que yo en el lazo caiga, 
que armé , haviendo Don Pedro 
de concurrir á la inítancia, 
me ha parecido mejor 
premiar la amante conftancia 
de Don Antonio , en quien voy 
tanto mejor empleada, 
que en un caduco imprudente» 
y goza til , pues mi efcafa 
fuerte lo permite afsi, 
los cariños de quien amas. 

Laur. Qué dices, amiga mia> 
Juana. Puede creerfe á efta borracha? 
Seraf. Que no quiero que mi hermano 

llegue , y tome la palabra 
tu padre , de fuerte , que 
me halle en calarme empeñada 
con él. 

Laur. Y effos ¡mpofsi'oles, 
quién puede hallar forma, y traza 
de executarlos ? 

Seraf. N o sé. 
Sale Don Juan* 

Juan. Yo s i , que íirviendo á entrambas* 
y á dos amigos , intento 
dar nuevo timbre á mi fama. 

Laur. D. Juan , pues por donde entrañe fe 
Juam. Eíte hombre es un fantafma, 

íiempre fe anda apareciendo. 
Juan. Tu padre me embió á la entrada» 
Laur. Y os permitió entrar ? 
Juan. Es , que él 

vio folo al mozo de cafa, 
que trae recado , y afsi 
no pudo pararfe en nada. 

Juana. Quién pudiera hacer lo mifmo 
dos tardes cada ¡emana, 
para irfe á bureo! 

Seraf. Pues 
conformes á las dos halla, 
D o 4 Juan , vueftra difcrecion, 
de Don Diego afpira Laura 
á fer , y de Don Antonio 
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yo ; folamente nos Falta 
la difpoíicion. 

Juan. Decid 
á Don Pedro , que obligadas 
de él , queréis obedecerle; 
y para mas confianza 
de que es afsi , pues Don Sancho 
oy falió de Guadarrama, 
para llegar eíla tarde 
á Madrid , como en fu carta 
exprefla , os lleve ázia el R i o , 
para recibir con falvas 
de amiítad , al que ya es 
prenda tan propia en entrambas». 

Las ¿Los. Y luego > 
Juan. Allá lo veréis. 
Juana. Tendremos ciquiricata, 

y alboroque. 
Juan. A Dios , que él fube 

las efcaleras. 
Juana. Ya efcampa, 

y llueven enredos. 
Al irfe Don Juan , fale Don Pedr». 

Pedr. Dónde 
vas , Turibio ? 

Juan. A traer agua. 
Pedr. T e han dicho , que quiero acelgas 

efta noche en enfalada ? 
Juan. Si feñor , ya voy por ellas. Vafe, 
Laur. Lo oyes ? 
Seraf. Eftoy alfombrada ! 
Pedr. Bu^lvo á ver lo que refuelves. 
Seraf. Lo dudas ? Mucho la agraviase 

pues pudiera hacer tu hija, 
litio lo que tu la mandas ? 

Laur. Ya , padre mió , obedezco* 
tu precepto. 

Pedr. N » efperaba 
menos yo de tu prudencia: 
vén, alivio de mis canas, 
á mis brazos. 

Juana El Vejete 
como una breva fe apiada. 

Seraf. Antes eftamos tratando, 
que eífa tarde nos llevaras 
á recibir á mi hermano. 

Laur. Si , porque con fu tardanza 
nos da cuidado á las dos. 

Pedr. 



32 Ce» Juan de E 
Tedr. Vé aquí lo que fon muchachas! 

no ha una hora le aborrecía, 
y ya por verle fe maca. 
Aora embio á bufcar coche, 
anda , ponte muy bizarra; 
y vos , efpofa;:-

Juew. Ay , que puches! 
Fedr. Idos á adornar de galas» 

aunque á quien es tan peifeíla 
nada puede adelantarla. 

Juma. Eítar defnuda le íobra, 
afsi quifieras pillarla, a¡>. 
pero no la catarás: 

Seraf. Qué fácilmente fe engaña 
un deíeo ! Laur. Serafina, 
aora si , que me pagas 
lo que te amo. 

Seraf. Ven , querida. Van/e. 
Juana. Viejo maldito , regaña. Vafe. 
íedr. Qué a m L ' i van ! qué contentas ! 

fon mozís , y no me efpanta, 
que en llegando á boda , eftán 
las hembras alborotadas. 
Voy á prevenirlo todo. Vafe. 

Salen Don Aniceto , y Barraba. • 
Ank. Til me has de guardar , Barraza, 

todo aquello concerniente, 
que en tales cafos fe guarda. 

Barr. Las efpaldas , dirás* 
Ank. Tonto , 

ü fon folo las efpaldas, 
me podrán por la barriga ., 
meter catorce almaradas. 

Barr. No es contra Don Juan de Efpina 
toda eftá trompapitaynaí 

Ank. Contra Don Juan es. 
Barr. Pues ell hombre 

va ai como en una caxa: 
ufied llegue , que á lia efquina, 
yo , no hay duda, y efto baila. 

Ank. Permita Chrifto , que- fobre, 
quanto mas bailar. 

Sale Don Juan. 
Juan. Echada 

la fuerte eílá de una vez: 
yo me he de paífar á Italia, 
porque las habilidades 
folo alli ion eftimadas, 

bina m fu Patria» 
y por librarme de tantos 
como neciamente tratan 
de que los enleñe ciencia 
tan difícil, tan eftraña, 
que apenas en ella ha havido) 
dos hombres, que fobrefalgan. 
Mas quién es ? 

Anda Don Aniceto detrás de Don Juant 

y Barraba recatandofe. 
Ank. Y o , feñor mió , 

que voy á una cuchillada 
tomando bien la medida. 

Juan. Y á una acción tan temeraria,, 
qué os incita ? 

Ank. Mis afrentas, 
que fon muchas mogigangas 
las que ufted ufa conmigo. 

Barr. Meter , y correr. 
Juan. Si en nada 

os he ofendido: ;-
Barr. Un compás. 
Juan. Y me veis , que eiloy fin armas;;^ 
Barr. Aora. Ank. Allá voy. 
Jum. No es traición 

la vueftra ? 
Ank. Mayor infamia 

es burlarme , y no pagarme» 
curefe effas almorranas. 

Dale , y cae Don Juan. 
Juan. Que ms ha muerto , confefsion ! 
Barr. No paro yo hafta Granada. Vafe» 
Anc. Barraza , aqui. 
Dent. la Ju/ikia. Alli fono 

el ruido de las efpadas. 
Ank.Barraza ( eftoy a turdido!) 

picaro , efks fon las plantas ? 
Salen dos Mhújiros. 

Los dos. Qué ha fido eito > la Jufticia. 
Ank. A bien , que en quatro zancadas 

me pongo en Doña Maria 
de Aragón. Vafe. 

i . Ved , que fe efeapa 
el agreífor. 

z. Voy tras él. 
i . No importará que él fe vaya, 

que prendaremos al muerto. 
z. Amigo. 

Juan. Quién es quien llama? 
i .La 

JDcn Juan de Efpina tn fu Patria» 



De u 
i . La Judicia. 
Juan. La Jufticia Levanta fe. 

liga al ladrón , que la capa 
me quilo quitar en medio 
del dia, que efto no es nada. 

z. No eftais herido ? 
Juan. Yo ? en dónde ? 
i.Aqui no hay que hacer 3 abanza 

tras él. Vanfe. 
Juan. El la pagará, 

pues le bañó el intentarla. Vafe. 
Sale Don Aniceto* 

Ante. Sin aliento de correr, 
vengo : la puerta cerrada 
eflá de la Portería, 
mas yo la hundiré á aldabadas» 
Padre mió , ha Padre mio.*^ 

Sale d la rextlla el Portero* 
Port. Quién es ? 
Ame. Por la Virgen me abra, 

que eftoy en un grande riefgo. 
Ton. A quién bufea ? 
Ante. No en palabras 

nos detengamos. 
Port. Pues enere. Aírele ¡y entra. 
An¡c. Es ufted mozo de cafa ? 
Port. Quién lo duda? 
Ame. Pues yo dexo 

un hombre muerto á eftocadas. 
Dile , hijo, al Padre Prior, 
que me íuba á la mas alta 
celda que tenga el Convento. 

Port. Del Convento? linda gracia! 
en igual os baxará 
al calabozo del agua, 
que eftá en la Cárcel de Corte. 

Ante. La Cárcel! Port. Qué os efpanta ? 
Ame. Es que yo::-
Port. La tmbacion 

vueftro delito declara: 
Ola. Sale un Negro. 

Negro. Señor . 
Port. A efte hombre 

una cadena pefada::-
Anic. San Pedro , y San Pablo ! 
Port. Le poned, y al Pantanofo. 
Ante. Zarazas ! 

Mas yo de Doña María 

Ingenio. 3 3 
de Aragón vi la portada. 

Port. Prefo nuevo. 
Dent. voces. Prefo nuevo; 

démosle la grita, y vaya. 
Anic. Ea , Señor, en tus manos 

encomiendo mi garganta. Vanfe. 
Salen Den Diego , y Cachete. 

Dieg. Con que tu amo te dixo, 
que en efie íicio aguardara ? 

Cacb. Si feñor , aqui has de eftar. 
Sais Don Antonio. 

Antón. Por un villete me manda 
Don Juan, que venga ázia el Rio; 
qué enigma tendrá ordenada i 

Dieg. Pues Don Antonio ? 
Antón. Don Diego? 
Los dos. Cómo ? 
Cacb. Buena zalagarda 

íe va urdiendo. 
Sale Don Juan. 

Juan. Amigos mios, 
no es tiempo efte de tardanzas, 
ni de ganarle en razones: 
Don Pedro , con fu hija Laura, 
y Serafina, á efta parte 
fe acercan, que es donde aguardan 
llegue Don Sancho : eícondeos, 
Don Diego , en effa intrincada 
maleza, nafta que yo os llame. 

Dieg. En tus manos mi efperanza 
eftá. Vafe. 

Juan. Quedaos , Don Antonio, 
conmigo. 

Antón. Pronto me hallas 
á quanto ordenas. 

Sale Barraba. 
Barr. Señor::-

mas que es efto ? no quedaba 
muerto efte Mago ? 

Juan, Se pudo 
falvar efte hombre , Barraza ? 

Barr. Huir es fuerza. Vafe. 
Salen Den Pedro , Serafina , Laura , / 

Juana de gala. 
Pídr. Bella tarde. 
Seraf. Si ; pero mucho fe tarda 

Don Sancho. 
Pedr. Don Aniceto 

E m e 
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me efpanto , que haya hecho falta. 

Laura. El vendrá. 
Juan. Señoras mias ? 
Fedr. Por quánto no me encontrara 

con eñe hombre ! 
Joan. Hay tal fortuna!1 

tedr. De introducido me canfa. 
Anión. Huelgome de veros buenas. 
Seraf. Vueftra atención corcefana 

agradezco. Laur. Muchos años 
viváis. 

Fedr. Mas , ya cercana 
mi dicha , hago muy mal 
en procurar recatarla. 
Don Juan , Don Antonio, ya 
fuera mi amiftad ingrata, 
íi os callara mi fortuna: 
Venimos yo , y eftas Damas 
á efperar nueftro Don Sancho-
de Guzmán , con quien cafada 
quedará Laura efta tarde, 
y yo también con fu hermana. 
Sé , que os haveis de alegrar* 
y os lo digo. 

Juan. Edades larga* 
os gocéis. Antón. Enorabuenas 
os debo dar duplicadas. 

Juan. Y quinto ha que eftas feñoras 
efperan ? 

Las i .Dos horas largas. 
Juana. Oye uited , y fin merienda. 
Juan. Siu merienda ? effo no paffas 

feñor Don Pedro , pues cómo-
tratáis por propias alhajas 
eftas feñoras ? Pues 
yo tengo de agaílajarlas. 

Fedr, No::- cierto::-
Juan. Yo no he traído 

merienda ; pero me baña 
la que oy en Conftantinoplá 
el Gan Turco aparejada 
tiene , para feftejar 
los años de la Sultana* 
acercaos ázia efta margen. 

Fedr. Nada, Don Juan , nos efpanta, 
fabiendo quien lois. 

Laur. Pendientes 
de u.u hilo eftin vida, y alma. 

na en fu Patria. 
Aparecen unas barcas, y unos Moros. 

Moros. La , l i , li. Todos.Q¿xb es efto í 
J«a». Eftas 

fon feftivas algazaras 
de -los Moros. Juana. Con efeíto 
fe engergó la cuchipanda ? 

Cacb. Ha , infiel , como me affefinas! 
Salen ¡os Moros. 

i . Aprefa , berro , que baxa 
Xoniora. 

a. Poner el mefas. 
3. Sacar fellas , é viandas. 

Sacan lo que dicen los verfos-. 
Juan. Sentaos. Se van femando. 
Fedr. Si ha de fer , llegad. 
Juan. Ha , Moros , por qué no cantan? 
Cant. a 4. Afsi de la bella 

divina Zorayda, fefteja Celimo 
los dias con fieftas, 
los años con zambras. 

los dos Moros, fe ponen los alfanges al ont' 
bro y f el tercero firve la copa con ma

chas cortefias. 
Juan. A vueftra falud. Bebe. 
Fedr. Precifo 

es , que yo la razón haga. Bebe. 
Cacb. Yo la finrazon , chupando 

del fuero , halla que me caiga. Bebe. 
Laur. En qué vendrá efto á parar 3 
¿»;s«.No eftés tan deíalentada; 

Don Juan fabe lo que fe hace. 
Juana. Qué bella eftá la empanada l 
Seraf. Prefto fe ha de ver. 
Juan. Ya tiene ap. 

Don Pedro lo que le falta, 
para lo que yo defeo: 
cavallos faenan de marcha. 

Fedr. Cavallos? ferá Don Sancho. 
Juan. Quit3d , Moros, las viandas. 
Í . Preño:, que acabarfe. 

Quitan lo q.ue bavian puefto. 
í. Preíto. Vanfe los Moros. 
Seraf. Mi hermano ferá el que para, 

y fe apea. 
Juan, y Antón. A recibirle 

vamos. Vanfe los dos. 
Laur. Ay de mi! de affuftada. 

no refpira. 
Fedr. 

Don Juan de Wfpifta en fu Patria. 
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Pedr. Laura mía, A Serafina. 

logrófe Eueftra efperanza: 
yo foy tuya , Serafina. A Laura. 

Seraf. EL nos equivoca á entrambas. 
Salen Don Juan , y Don Antonio , que 
trae a Don Diego , que jácara otro -vef-

tido abultando mas el cuerpo , Jaidrd 
muy difiimulado. 

Juan. Aquí , Don P e d r o , tenéis», 
défpues de fatigas tantas, 
á Don Sancho. 

Dieg. A celebrar 
una ventura tan alta, 
como la que me ofrecí fiéis» 

Pedr. Los brazos digan , y el alma 
lo que feftejo efte bien: Abrázale. 
dale á tu efpofo , muchacha, 
los brazos. 

Laur. Una , y miL veces. Abrázale* 
Seraf.V\ó(e burla mas eflraña ! 
Juan*. El Viejo no eftá en si. 
Cach. Todos 

han confeguido pillarla, 
por la cola. 

Pedr. Ufted quién es? A' D. Antonio. 
Antón. Otro hermano , que acompaña: 

á Don Sancho. 
Pedr. Pues por qué 

á mi hija no la abraza ? 
abrácela. Ancón. Afsi lo haré. 

Seraf. Vueftra foy. Abrazanfe* 
Pedr. Solo nos falta::-
Dieg. Quién ? 
Podr. Vueftro correfpondiente, 

para que él os informara 
quanto he hecho por vos. 

Juan. No puede 
faltar j que íi no me engaña 
mi juicio , aqui eftá metido, 
defde que cierta defgtacia 
le fucedió. 

Dtfcubrefe Don Aniceto debaxo la mef» 
que dexaron los Aío¡os , con una ca

dena al pie,. 
Anic. Es ya ,, feñores, 

mi ultima hora llegada ? 
Han venido ya los Chriftos ? 
Me perdonan , ó. me faca a l 
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Pedr. Pues cómo es e í ío , bien mió? 

Vos prefa , y acongoxada, 
viviendo yo ? con mis brazos 
enmiende ignominia tanta 

Va a abrazar d Don Aniceto* 
Anic. Arre allá , que. effb es peor» 
Todos. Don Aniceto ? 
Anic. Ya efeampa 

la confufion : dónde eftoy ? 
Pedr. A donde ya halláis cafada 

á mi Laura con Don Sancho; 
con fu hermano aquella Dama, 
y yo con vos , Serafina: 
denfe las manos , no acaban? 

Dan/e las manos. 
Cach. Y con Juana yo. 

Dale la mano a Juana. 
Juana. No hay duda. 
Juan. Pues ya todas celebradas 

las bodas eftán , Don Pedro, 
efía niebla fe deshaga, 
que vueftro juicio perturba. 

Cach. y Juana. Aóra es la fiefta. 
Pedr. Qué paffa 

por m i ! Laura , á quién la mano 
das ? 

Laur. A quien tü me mandas. 
Dieg. A quien es fu efpofo. 
Pedr. Y rü, 

Serafina ? Seraf. Eftoy cafada 
con quien ordenas. 

Pedr. Pues vos, 
Don Aniceto? 

Anic. Una Dayfa 
foy , á quien no ha dos inflantes, 
que efíaban para ahorcarla, 
y os queréis cafar con ella? 

Pedr. Qué es efto ! 
Juan. Que executadas 

eftas bodas eftán ya, 
pues el amor las enlaza; 
y es el quererlo impedir 
imprudencia temeraria. 

Pedr. Vive el Cielo-.: -
Juan. Vive el Cielo, 

que con un foplo os quitara 
la vida , á intentar acción, 
que no fea perdonarlas. 

Pedr. 
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feir. Si no hay remedio , qué tengo á creer, que en eflo haya 

de hacer airándome ? Juan. Nada: 
bolveos, y gózaos contentos, 
que yo me parto mañana 
á Milán , donde fiendo eíla, 
de mi vida , y circunítancias» 
Primer Parte , la Segunda 
la celebre allá la fama. 

Cacó. Y pues á nadie fe obliga 

mas verdad , que el divertir 
la ocioíidad Corteíana, 
y una Comedia no es libro, 
á quien fe le dá fé humana::-

Todos. Pidiendo el Autor perdón 
de las nueftras, y fus faltas, 
dá fin , (i á fu Patria guita, 
Don Juan de Efpina en fu Patria. 
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